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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Уважаемый покупатель! Благодарим Вас за покупку мультиварки с двумя чашами 
GFGRIL GFM-105! Мультиварка с 2-мя чашами с независимым управлением позволяет 
готовить до 4-х блюд одновременно, сокращая Ваше время на приготовление различ-
ных видов мяса, супов, гарниров, а также выпечки и йогурта. С функцией «Мультишеф» 
Вы всегда сможете приготовить блюдо по собственному рецепту, задав необходимые 
параметры температуры и времени. Уверены, что мультиварка станет Вашей незаме-
нимой помощницей и будет радовать Вас вкусными и полезными блюдами на протя-
жении долгих лет.

ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 ВНИМАНИЕ!
Мультиварка – сложное электротехническое устройство. Перед её включением вни-
мательно изучите настоящее руководство по эксплуатации. Изучите функции управ-
ления и надписи на изделии. Соблюдайте правила безопасности при эксплуатации 
данного изделия.

При использовании электрической мультиварки необходимо руководствоваться сле-
дующими рекомендациями по безопасности:

• Внимательно изучите инструкцию по эксплуатации. Сохраняйте руководство по экс-
плуатации на весь срок службы прибора.

• Данный прибор не предназначен для промышленного и коммерческого использова-
ния, только для бытового (домашнего) применения.

• Прибор не предназначен для использования лицами с пониженными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного 
опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктиро-
ваны об использовании прибора лицом, ответственным за их безопасность.

• Прибор не предназначен для использования детьми.

• Внимательно следите за детьми, если они находятся поблизости с работающим при-
бором. Не следует позволять детям контактировать с электроприбором, даже если 
он выключен и отключен от сети. Не позволяйте детям играть с ним.

• Чтобы избежать электрического удара, необходимо не допускать попадания жидко-
сти на шнур или вилку прибора.

• Не следует допускать того, чтобы электрический шнур прибора свисал над поверх-
ностью стола или другой кухонной мебели, а также касался горячей поверхности.

• Не размещайте прибор поблизости с газовой или электрической конфоркой, разо-
гретой плитой, а также другими электроприборами.

• Всегда сначала подключайте вилку в розетку, затем включайте сам прибор. Для от-
соединения сначала выключите сам прибор, затем уже выдерните вилку из розетки.

• Прибор не предусматривает использования внешнего таймера или пульта управле-
ния.

• Не следует использовать электроприбор для любых иных целей, кроме указанных  
в настоящем руководстве.
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• Не погружайте электроприбор, шнур питания или вилку в воду или любую иную жид-
кость. Не трогайте включенный в сеть и работающий прибор мокрыми руками. Не ис-
пользуйте прибор вблизи ванн, раковин или других емкостей, заполненных водой.

• Не используйте электроприбор, если есть риск возгорания или взрыва, например, 
вблизи легковоспламеняющихся жидкостей или газов.

• Перед подключением электроприбора к сети питания необходимо убедиться, что 
параметры в сети соответствуют значениям 220-240 В ~ 50 Гц.

• Перед отключением электроприбора от электросети убедитесь, что программа за-
кончила свою работу либо отключите ее кнопкой «ОТМЕНА».

• При отключении электроприбора от сети следует держаться за вилку, а не за шнур.

• Электроприбор следует всегда отключать от сети, если он не используется.

• Также электроприбор нужно отключить от сети в случае любых неполадок, перед чист-
кой и после окончания работы. Не оставляйте работающий прибор без присмотра!

• При чистке не используйте металлическую губку, частички которой могут попасть на 
нагревательный элемент и вызвать риск электрического удара.

• Необходимо следить за целостностью шнура питания и корпуса электроприбора. 
Запрещается использовать электроприбор при наличии повреждений.

• При повреждении шнура питания во избежание опасности его должен заменить из-
готовитель или его агент или аналогичное квалифицированное лицо. Замена шнура 
питания осуществляется в авторизованном сервисном центре.

• Не располагайте электроприбор на неустойчивых поверхностях или на электропри-
борах, например, на холодильнике или на материалах, таких как скатерть.

• Не храните на поверхности электроприбора какие-либо предметы.

• Запрещается накрывать работающий электроприбор.

• При использовании электроприбора допускается применение только термостойкой 
посуды и посуды из металла.

• Не помещайте в электроприбор посторонние предметы, а также посуду из пластика, 
нетермостойкого стекла, бумаги, дерева и других легковоспламеняющихся и хруп-
ких материалов, а также продукты в вакуумной упаковке. Когда прибор не исполь-
зуется, в нем можно хранить только аксессуары, рекомендованные производителем.

• Всегда поддерживайте в чистоте внутреннюю часть электроприбора.

• Не перемещайте электроприбор с готовящимися или готовыми продуктами.

• Для нормальной циркуляции воздуха необходимо, чтобы во время использования 
прибора с каждой из его сторон сохранялось свободное пространство размером не 
менее 12 см.
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И РЕКОМЕНДАЦИИ  
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 

• Не касайтесь руками корпуса устройства, чаш и металлических деталей во время его 
работы. Используйте кухонные рукавицы. 

• Не наклоняйтесь над прибором во время открытия крышки.

• Не включайте мультиварку без установленных внутрь чаш или с пустыми чашами.

• Следите, чтобы между чашами и нагревательными элементами не находилось посто-
ронних предметов.

• Не ставьте чаши для мультиварки на открытый огонь. Это приведет к их деформации 
и поломке. 

• Не используйте чашу для мультиварки, если она деформирована.

• Не блокируйте вентиляционные отверстия во время работы прибора.

• Следите, чтобы общее количество ингредиентов и воды не превышало отметку 
«MAX» на внутренней поверхности чаш. 

КОМПЛЕКТАЦИЯ

1. Мультиварка – 1 шт. 

2. Паровая корзина - 2 шт.

3. Чаша с антипригарным покрытием Daikin®  - 2 шт. (1,5 л)

4. Суповая ложка - 1шт. 

5. Плоская ложка - 1 шт.

6. Мерный стакан - 1шт.

7. Силиконовая прихватка - 1 шт

8. Стаканчик для приготовления йогурта - 3 шт.

9. Книга рецептов - 1 шт.

10. Руководство по эксплуатации с гарантийным талоном - 1 шт. 

2.

3.

4. 5.

6. 7. 8.

1.

9.
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Внутренняя чаша 
с антипригарным 
покрытием

Крышка

Съемная внутренняя 
крышка

Уплотнительное 
кольцо 

Вентиляционное 
отверстие

Корпус  
мультиварки

Панель  
управления

Кнопка открывания 
крышки

Разъем для  
подключения  
сетевого шнура

Сетевой шнур

Паровой клапан

Уплотнительное 
кольцо парового 
клапана 
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

 
 

ПРИГОТОВЛЕНИЕ

СУП

ПЛОВ

ТУШЕНИЕ

ПАРОВАРКА

МОЛОЧНАЯ
КАША

ЧАША ЧАША

СТАРТ

ЖАРКА

МЕДЛЕННО-
ВАРКА

ВЫПЕЧКА

ЙОГУРТ/ТЕСТО

МУЛЬТИШЕФ

1 2

1. Кнопка «ЧАША 1» – после нажатия на кнопку Вы можете выбрать одну из 9 преду-
становленных программ* приготовления для 1-ой чаши или использовать режим 
«Мультишеф» для ручных настроек температуры и времени приготовления.

2. Кнопка «ЧАША 2» – после нажатия на кнопку Вы можете выбрать одну из 9 преду-
становленных программ* приготовления для 2-ой чаши или использовать режим 
«Мультишеф» для ручных настроек температуры и времени приготовления. 

3. Кнопка «Отмена/Разогрев» – прерывание процесса приготовления для активной 
чаши/ сброс заданных настроек / запуск функции «Разогрев» (см. стр. 13 раздел 
«РАЗОГРЕВ»).

4. Кнопка «Старт/Подогрев» – активация выбранных настроек приготовления от-
дельно для каждой чаши; включение / отключение функции «Подогрев» (см. стр. 12 
раздел «ПОДОГРЕВ»). 

5. Кнопка «–» – Обратное переключение между программами; уменьшение значений 
температуры и времени в режимах «Мультишеф» и «Отсрочка старта»; отключение 
звуковых сигналов (см. стр. 10 раздел «Отключение звуковых сигналов»).

6. Кнопка «+» – прямое переключение между программами; увеличение значений 
температуры и времени в режимах «Мультишеф» и «Отсрочка старта»; блокировка 
панели управления (см. стр. 10 раздел «Блокировка панели управления»). 

7. Кнопка «  » – настройка времени отсрочки старта (см. стр. 12 раздел «Установка 
отсрочки старта программы»).

8. Кнопка «  » – настройка времени и температуры приготовления. (см. стр. 11 
раздел «Установка времени приготовления», раздел «Установка температуры при-
готовления). 

1. 2.

14. 14.12.

4.3.

5. 6.7. 8.

13. 13.

9. 10. 11.
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9. Индикатор отсрочки старта - показывает, что мультиварка находится в режиме от-
срочки старта – программа задана, но процесс приготовления еще не начался. 

10. Индикатор процесса приготовления - показывает, что активирована одна из про-
грамм приготовления, и мультиварка находится в процессе приготовления. 

11. Индикатор подогрева/разогрева - показывает, что активирован режим подогре-
ва/разогрева (подробное описание см. стр.13, 14 разделы «ПОДОГРЕВ», «РАЗО-
ГРЕВ»).

12. Цифровой индикатор отображения температуры, времени и других заданных па-
раметров.

13. Индикаторы автоматических программ приготовления.

14. Индикаторы активности каждой чаши (см. Примечание).

* АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ ПРИГОТОВЛЕНИЯ
1. СУП
2. ПЛОВ
3. ТУШЕНИЕ
4. ПАРОВАРКА
5. МОЛОЧНАЯ КАША 
6. ЖАРКА
7. МЕДЛЕННОВАРКА
8. ВЫПЕЧКА
9. ЙОГУРТ/ТЕСТО
10. МУЛЬТИШЕФ

  ПРИМЕЧАНИЕ!
Левая и правая чаши работают независимо друг от друга. При активации одной из 
чаш индикатор кнопки выбранной чаши будет гореть непрерывно. Индикатор неак-
тивной чаши будет мигать.
Для того, чтобы активировать вторую чашу, необходимо нажать на соответствующую 
кнопку - Чаша 1/Чаша 2, индикатор выбранной чаши должен гореть непрерывно, по-
сле этого Вы можете приступать к выбору программ и функций приготовления для 
этой чаши.
Таким образом, Вы можете активировать любые программы и функции только для 
одной - активной чаши, выбор параметров приготовления для обеих чаш одновре-
менно невозможен.
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ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ И НАЧАЛО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

• Достаньте прибор и комплектующие из упаковки. Удалите все транспортировочные 
материалы и наклейки.

• Обязательно сохраните на корпусе все предупреждающие наклейки.

• Визуально убедитесь в отсутствии механических повреждений прибора.

• Необходимо выдержать устройство 3 часа при комнатной температуре перед ис-
пользованием, если оно подвергалось низким температурам при транспортировке.

• Протрите корпус прибора мягкой влажной тканью, промойте водой комплектую-
щие, контактирующие с продуктами питания (см. раздел «ЧИСТКА И УХОД»).

• Вымойте паровые чаши, внутренние крышки, уплотнительные прокладки, паровые 
клапаны, плоскую и суповую ложки, мерный стакан. Перед дальнейшим использо-
ванием всегда протирайте прибор и его детали насухо.

• Всегда устанавливайте устройство на твердой и плоской поверхности.

• В первый раз использования прибора Вы можете увидеть легкий дым, это нормально.

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

• Общее количество ингредиентов и воды не должны превышать линию MAX внутри 
чаши.

• Будьте осторожны, чтобы не позволить пище попасть между внутренней чашей и ос-
новным устройством. 

• Протрите все капли воды снаружи чаши и поместите ее в основное устройство.

• Убедитесь, что рядом с основным устройством нет посторонних предметов.

• Закройте крышку.

• Подключите кабель питания к разъему питания, а затем подключите его к розетке. 
Вы услышите звуковой сигнал, на дисплее на несколько секунд загорятся, а затем 
погаснут все индикаторы. После этого прибор перейдет в режим ожидания.

• Мультиварка готова к работе. 
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• Когда питание включено, на  дисплее появится надпись «-- --».

ПРИГОТОВЛЕНИЕ

СУП

ПЛОВ

ТУШЕНИЕ

ПАРОВАРКА

МОЛОЧНАЯ
КАША

ЧАША ЧАША

СТАРТ

ЖАРКА

МЕДЛЕННО-
ВАРКА

ВЫПЕЧКА

ЙОГУРТ/ТЕСТО

МУЛЬТИШЕФ

1 2

  
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ:
Отключение звуковых сигналов. Данная функция доступна в режиме ожидания. Для 
того, чтобы отключить звуковые сигналы, нажмите и удерживайте несколько секунд 
кнопку «–». Когда на дисплее появится надпись «S OFF», звуковые сигналы будут от-
ключены.

Для включения звуковых сигналов нажмите и удерживайте кнопку «–». Прозвучит зву-
ковой сигнал, на дисплее появится надпись «S ON». Звуковые сигналы будут включены.

Блокировка панели управления. Данная функция доступна в режиме ожидания, рабо-
ты программ, подогрева/разогрева, отсрочки старта. Для блокировки панели управ-
ления нажмите и удерживайте кнопку «+». На дисплее на несколько секунд появятся 
символы [ ], панель будет заблокирована. Для снятия блокировки повторно нажмите  
и удерживайте кнопку «+». На дисплее появятся символы ] [, панель будет разблокирована.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ:

• Выберите чашу для приготовления, нажав соответственно на кнопку «ЧАША 1» или 
«ЧАША 2». 

• Выберите программу приготовления пищи.  Индикатор заданной программы будет 
мигать. На дисплее при этом будет отображаться время приготовления, предуста-
новленное для этой программы. Для всех программ время приготовления, установ-
ленное по умолчанию, можно изменить (см. стр. 11 раздел «Установка времени при-
готовления»)

ПРИГОТОВЛЕНИЕ

СУП

ПЛОВ

ТУШЕНИЕ

ПАРОВАРКА

МОЛОЧНАЯ
КАША

ЧАША ЧАША

СТАРТ

ЖАРКА

МЕДЛЕННО-
ВАРКА

ВЫПЕЧКА

ЙОГУРТ/ТЕСТО

МУЛЬТИШЕФ

1 2
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   ПРИМЕЧАНИЕ. При изменении параметров приготовления настраиваемое зна-
чение будет мигать. Автоматическое сохранение настроек происходит после 5 се-

кунд бездействия. Чтобы вернуться в режим выбора настроек, нажмите кнопку  
«ОТМЕНА». Повторное нажатие кнопки «ОТМЕНА» или бездействие более 1 минуты 
переведет прибор в режим ожидания. На любом этапе настройки нажатие кнопки 
«СТАРТ» приведет к запуску программы приготовления с текущими настройками. Не-
выбранные параметры будут активированы по умолчанию.

• Чтобы запустить процесс приготовления, нажмите кнопку СТАРТ.

• При выборе программы приготовления с функцией предварительного нагрева, 
на панели загорится индикатор «ПОДОГРЕВ» (см. «Описание автоматических про-
грамм»). Это время не включено во время основного приготовления.

• Мультиварка закончит работу по истечении установленного времени. Если Вы хоти-
те прервать процесс приготовления раньше, нажмите кнопку «ОТМЕНА».

• По окончании приготовления пищи раздастся звуковой сигнал (если данная функ-
ция не была отключена) и автоматически включится функция поддержания тепла- 
«Подогрев». На панели при этом загорится индикатор «Подогрев». Данная функция 
активна в течение 12 часов. По окончании времени поддержания тепла, устройство 
переходит в режим ожидания. На дисплее при этом отобразится надпись «-- --».

 

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ ПРИГОТОВЛЕНИЯ
Данная функция доступна для всех программ. При активации любой из программ на 
дисплее отображается время приготовления по умолчанию. Диапазон регулировки 
времени для каждой программы можно посмотреть в разделе «Детализация времени 
и температурного режима для каждой программы» (стр.15).

• Для изменения времени приготовления нажмите кнопку  «  »  .
• Для начала будет предложено изменить количество часов. Используйте кнопки «–» и 

«+» для изменения количества часов. 

• Затем повторно нажмите кнопку «  ». Аналогичным способом измените коли-
чество минут. После установки желаемого времени, нажмите кнопку «СТАРТ». Запу-
стится процесс приготовления по заданным параметрам.

• Чтоб быстро перемотать значения часов или минут нажмите и удерживайте кнопки 
«–» и «+»  до желаемых значений.

УСТАНОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ ПРИГОТОВЛЕНИЯ
Данная функция доступна только в программе «Мультишеф». При активации данной  
программы Вы можете установить температуру приготовления до начала работы. Зна-
чение температуры по умолчанию – 100 °С. Регулировка температуры возможна в ди-
апазоне от 35 °С до 160 °С с шагом в 1 °С.

• После выбора программы «Мультишеф» нажмите три раза кнопку «  » . Уста-
новленное по умолчанию значение температуры на дисплее будет мигать.

• Используя кнопки «–» и «+», установите необходимое значение температуры. Для 
быстрого изменения значения в большую или меньшую сторону нажмите и удержи-
вайте соответствующую кнопку.
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• Изменения будут сохранены автоматически при отсутствии взаимодействия с кноп-
ками на панели управления в течение нескольких секунд, при этом значение на дис-
плее перестанет мигать. Дисплей вернется к отображению времени приготовления.

 ПРИМЕЧАНИЕ. Время работы при установке температуры приготовления от 130 °С  
и выше ограничено двумя часами для защиты от перегрева.

 
УСТАНОВКА ОТСРОЧКИ СТАРТА ПРОГРАММЫ
Данная функция доступна для всех программ, кроме программы «Жарка». Используй-
те данную функцию, если требуется установить время отсрочки, по истечении которо-
го мультиварка начнет приготовление.

• Для установки необходимого времени отсрочки старта после выбора программы при-
готовления нажмите кнопку «  » . На панели загорится индикатор «ОТСРОЧКА».  
На дисплее загорится 00:00, при этом значение часов будет мигать.

• Используя кнопки «–» и «+», установите необходимое значение времени отсроч-
ки. Для быстрого изменения значения в большую или меньшую сторону нажмите  
и удерживайте соответствующую кнопку.

• Для сохранения значения часов и перехода к настройке минут нажмите кнопку «  », 
аналогичным способом установите необходимое значение минут. Изменения будут со-
хранены автоматически при отсутствии взаимодействия с кнопками на панели 
управления в течение нескольких секунд. 

• Для запуска функции «ОТСРОЧКА» нажмите кнопку «СТАРТ», прозвучит звуковой 
сигнал, начнется обратный отсчет установленного времени отсрочки.

• Во время работы функции «ОТСРОЧКА» на дисплее отображается обратный отсчет 
времени отсрочки старта. Также горят индикаторы «ОТСРОЧКА», выбранной про-
граммы и индикатор активной чаши. Если функция подогрева активна, на дисплее 
горит индикатор «ПОДОГРЕВ».

Чтобы посмотреть время, установленное для приготовления блюда, нажмите на 
кнопку «  »  во время работы режима «Отсрочка» – на дисплее отобразится уста-
новленное время приготовления. Через несколько секунд на дисплее вновь отобра-
зится время отсрочки старта.

• По завершении работы функции «ОТСРОЧКА» трижды прозвучит звуковой сигнал, 
индикатор «ОТСРОЧКА» на панели погаснет. Мультиварка начнет выполнение вы-
бранной программы приготовления.

 
ПОДОГРЕВ (поддержание температуры готовых блюд)
После завершения приготовления мультиварка автоматически перейдет в режим 
«ПОДОГРЕВ» и будет поддерживать температуру готового блюда в диапазоне  
70-75 °С до 12 часов (см. стр. 15 раздел «Детализация времени и температурного режи-
ма для каждой программы»). Индикаторы «ПОДОГРЕВ» и кнопка выбранной чаши 
будут непрерывно гореть. На дисплее отобразится отсчет времени работы в режиме  
«ПОДОГРЕВ».
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• Для отключения функции автоподогрева один раз нажмите кнопку «ОТМЕНА», 
мультиварка перейдет в режим ожидания, на дисплее отобразится надпись «-- --».

• Чтобы предварительно отключить функцию «ПОДОГРЕВ», нажмите кнопку 
«СТАРТ» во время приготовления или действия функции отсрочки старта. Индика-
тор «Подогрев/Разогрев» погаснет. Для включения функции «ПОДОГРЕВ» нажми-
те кнопку «СТАРТ» повторно.

 ПРИМЕЧАНИЕ. Функция автоподогрева будет активна при установке температу-
ры приготовления выше 80 °С.

 
РАЗОГРЕВ 
Для включения данной функции выберите чашу 1 или 2, после этого нажмите и удер-
живайте несколько секунд кнопку «ОТМЕНА», на дисплее загорятся индикатор вы-
бранной чаши и индикатор «Подогрев/Разогрев». Начнется прямой отсчет времени 
разогрева. Предустановленное время работы – 12 часов, температура 70-75 °С.

Для отключения функции разогрева по истечении необходимого Вам времени нажми-
те кнопку «ОТМЕНА». Прибор перейдет в режим ожидания, на дисплее отобразится 
надпись «-- --».

ПРОГРАММА «МУЛЬТИШЕФ»
Экспериментируйте и готовьте по собственным рецептам с программой «МУЛЬТИШЕФ»! 
Удобные настройки в широких диапазонах: регулируйте температуру от 35 °С до 160 °С 
с точностью до 1 °С и время – от 1 минуты до 15 часов с точностью до 1 минуты.  Меняй-
те температурные настройки и время приготовления прямо в процессе приготовления! 
Подробную информацию по настройкам для программы «МУЛЬТИШЕФ» можно посмо-
треть в разделе «Детализация времени и температурного режима для каждой програм-
мы» (стр. 15)
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ОПИСАНИЕ АВТОМАТИЧЕСКИХ ПРОГРАММ

1.  СУП - программа для приготовления супов и бульонов.

2.  ПЛОВ - программа предназначена для приготовления плова.

3.  ТУШЕНИЕ - программа для длительного приготовления мясных и овощных блюд. 

4.  ПАРОВАРКА - программа предназначена для варки и приготовления на пару с ис-
пользованием паровых корзин, входящих в комплект, мяса, рыбы, овощей и других 
продуктов. Рекомендуемое время приготовления на пару – 20 минут. Рекомендуе-
мое время приготовления при варке – 40 минут. 

5.  МОЛОЧНАЯ КАША - программа для приготовления каш.

6.  ЖАРКА - программа для жарки и приготовления продуктов во фритюре. По дости-
жении необходимой температуры мультиварка подаст два коротких звуковых сиг-
нала.

 ВНИМАНИЕ: в режиме «ЖАРКА» дождитесь звукового сигнала и только после это-
го производите закладку продуктов в чашу мультиварки.

Во время работы данной программы крышка мультиварки должна оставаться открытой!

7.  МЕДЛЕННОВАРКА- программа предназначена для приготовления блюд, которые 
требуют длительного томления.

8.  ВЫПЕЧКА - программа для приготовления различных видов выпечки из дрожже-
вого и слоеного теста, хлеба, тортов и десертов, а также других видов блюд. Время 
автоподогрева ограничено 4 часами.

9.  ЙОГУРТ/ТЕСТО - программа предназначена для приготовления йогуртов, а также 
подходит для расстойки дрожжевого теста. При приготовлении йогурта вы може-
те использовать как чаши мультиварки, так и стаканчики для йогурта (входят в ком-
плект поставки).

10. МУЛЬТИШЕФ - приготовление блюд с возможностью настройки времени, а так-
же температуры приготовления. При установке температуры 130 °С и выше время 
приготовления будет ограничено двумя часами.
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Детализация времени и температурного режима для каждой программы

№
Программы Название

программы
t°C 

приготовления
по умолчанию

Время  
приготовления  
по умолчанию

Диапазон регу-
лировки времени 

приготовления /шаг 
установки

Предвари- 
тельный нагрев 
до нужной t°C 

Отсрочка 
старта

Поддержание 
тепла  

(подогрев)

1 Суп 99 °С 1 ч 00 мин 1 мин – 8 ч/1 
мин - 24 ч 12 ч

2 Плов 110 °С 1 ч 10 мин 1 мин – 2 ч/ 
 1 мин - 24 ч 12 ч

3 Тушение 99 °С 1 ч 00 мин 1 мин – 12 ч/ 
1 мин - 24 ч 12 ч

4 Пароварка 100 °С 40 мин 1 мин – 2 ч/  
1 мин + 24 ч 12 ч

5 Молочная 
каша 96 – 98 °С 25 мин 1 мин – 4 ч/  

1 мин - 24 ч 12 ч

6 Жарка 160 °С 20 мин 1 мин – 2 ч/  
1 мин + - 12 ч

7 Медленно-
варка 90 °С 8 ч 00 мин 10 мин – 12 ч/ 

5мин - 24 ч -

8 Выпечка 130 °С 1 ч 00 мин 1 мин – 4 ч/ 
 1 мин _ 24 ч 4 ч

9 Йогурт/
тесто 36 °С 8 ч 00 мин 10 мин – 12 ч/ 

5мин _ 24 ч -

10 Мульти-
шеф 100 °С 30 мин

t<130°C   
1мин – 15ч/ 

1 мин

t>130°C  
 1мин – 2ч/ 

1 мин

Темп 35 °С  – 
160°С/ 1°C

_ 24 ч 12 ч
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СНЯТИЕ И УСТАНОВКА ВНУТРЕННЕЙ КРЫШКИ  
И ПАРОВОГО КЛАПАНА

Для более удобного и тщательного ухода за мультиваркой предусмотрено снятие всех 
деталей, используемых в процессе приготовления пищи.

СНЯТИЕ

• Нажмите кнопку фиксатора и снимите внутреннюю крышку. Затем снимите уплотни-
тельное кольцо внутренней крышки.

•  Снимите паровой клапан с крышки, потянув его на себя.

•  Снимите уплотнительное кольцо парового клапана с крышки, потянув его на себя.

Нажмите 
кнопку
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 УСТАНОВКА

• Плотно и равномерно вставьте уплотнительное кольцо парового клапана в гнездо.

• С небольшим усилием вставьте паровой клапан в гнездо.

• Установите уплотнительное кольцо во внутреннюю крышку, затем вставьте внутрен-
нюю крышку, и нажмите до щелчка.
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ЧИСТКА И УХОД

Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен от электросети и полностью остыл. 
Перед дальнейшим использованием всегда протирайте прибор и его детали насухо.

1.  Перед чисткой отключите прибор от электросети. Подождите, когда устройство 
полностью остынет.

2.  Откройте крышку и извлеките чашу мультиварки.

3.  Очистите внутреннюю поверхность и корпус прибора влажной тканью. 

4. Вымойте чаши и аксессуары прибора вручную мягкими средствами для мытья посу-
ды, а затем протрите насухо мягкой тканью.

5.  После каждого использования мойте съемный паровой клапан под струей теплой воды.

  ВНИМАНИЕ! 

• Запрещается погружать в воду или ставить под струю воды корпус устройства, вил-
ку и шнур электропитания.

• Не допускайте попадания воды или другой жидкости внутрь прибора во избежание 
ее повреждения или поражения электрическим током.

• Запрещается использование абразивных средств, агрессивных химических и иных 
веществ, применение которых не рекомендовано для очистки предметов, контакти-
рующих с продуктами питания.

• Запрещается мыть детали устройства в посудомоечной машине.

ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА

Во избежание повреждений перевозите прибор только в заводской упаковке.

• После транспортировки или хранения прибора при пониженной температуре необ-
ходимо выдержать его при комнатной температуре не менее двух часов.

• Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и полностью просушите все 
части прибора.

• Прибор рекомендовано хранить в сухом прохладном месте, недоступном для детей и 
животных, при температуре от +0 до +40 °С и относительной влажности не более 80%.

• При перевозке, погрузке, разгрузке и хранении изделия следует руководствоваться, 
помимо изложенных в руководстве по эксплуатации, следующими требованиями:

- запрещается подвергать изделие существенным механическим нагрузкам, которые 
могут привести к повреждению изделия и /или нарушению его упаковки;

- необходимо избегать попадания на упаковку изделия воды и других жидкостей.

• Перед перевозкой или передачей на хранение при отрицательной температуре, 
бывшего в эксплуатации, изделия необходимо убедиться в том, что в изделии отсут-
ствует вода. Все поверхности изделия должны быть сухими. Оберегайте изделие от 
значительных перепадов температур и воздействия прямых солнечных лучей.



19

        ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И СПОСОБЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ

На дисплее 
отображается

код ошибки Е*, 
появился

звуковой сигнал

Системная ошибка, возможна некорректная 
работа платы управления или одного из 

температурных датчиков

Отключите прибор от 
электросети, дайте ему остыть. 
Затем включите в электросеть 

снова

Прибор не 
включается

Устройство не подключено к электросети
Убедитесь, что прибор 

подключен к исправной 
электророзетке и электросетиНеисправна электрическая розетка  

или в электросети 
нет напряжения

Блюдо готовится 
слишком долго

Между чашей и нагревательным элементом 
находится посторонний предмет или частицы 

пищи

Отключите устройство от 
электросети и дайте полностью 

остыть. Удалите лишний 
предмет

Чаша устройства установлена с перекосом Установите чашу ровно

Нагревательный элемент сильно загрязнен

Отключите устройство от 
электросети и дайте полностью 

остыть. Осторожно очистите 
нагревательный элемент

Во время работы 
из-под крышки 

прибора идет пар

Нарушена 
герметичность 

соединения крышки 
и корпуса прибора

Чаша прибора 
установлена 
неправильно

Установите чашу ровно,  
без перекосов

Крышка закрыта 
неплотно, возможно, 
мешает посторонний 
предмет или частицы 

пищи

Проверьте место соединения 
крышки и корпуса прибора 

на наличие посторонних 
предметов / частиц пищи и при 

необходимости удалите их. 
Закрывайте крышку плотно

Уплотнительное 
кольцо на внутренней 

крышке загрязнено или 
деформировано

Проверьте состояние 
уплотнительного кольца

При первых 
запусках прибора 

в процессе его 
работы могут 

появиться 
посторонний запах 

и/или дым

На некоторые части устройства нанесены 
смазочные материалы

Это не является 
неисправностью, при 

дальнейшей эксплуатации за-
пах и/или дым исчезнут



20

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель GFM-105

Номинальное напряжение 220-240В~50/60Гц

Материал корпуса пластик

Номинальная мощность 700 Вт

Вес НЕТТО 3,9 кг

Размеры 345 × 192 × 235 мм

Управление электронное

Количество автоматических программ 10

Защита от перегрева есть

Покрытие чаши антипригарное Daikin®

Внутренние крышки съемные

Дисплей светодиодный

Рабочий / Суммарный объем чаш 2,6 / 3 л

Поддержание температуры до 12 часов

Предварительное отключение автоподогрева есть

Разогрев есть

Отсрочка старта есть

Отключение звуковых сигналов есть

Блокировка панели управления есть

Длина электрошнура 1 м
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345 мм

235 мм

192 мм

УТИЛИЗАЦИЯ

Упаковку, руководство пользователя, а также сам прибор необходимо ути-
лизировать в соответствии с местной программой по переработке отходов. 
Не выбрасывайте такие изделия вместе с обычным бытовым мусором. Упа-
ковочные материалы являются экологически чистыми и могут быть пере-
работаны.

Товары с указанным символом не должны утилизироваться вместе с обыч-
ными бытовыми отходами. Для дальнейшей переработки этих продуктов, 
необходимо сдать их на специализированный сборный пункт.



ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Условия  гарантии

1. В случае обнаружения неисправности  
в период Гарантийного срока данное  
изделие подлежит обмену торговым  
предприятием, продавшим данное 
изделие.

2. Гарантийная замена производится при 
наличии заполненного гарантийного  
талона и при условии соблюдения пра-
вил эксплуатации, описанных в инструк-
ции по пользованию.

3. Гарантия на изделие не распространяется               
в случаях: 
- механических повреждений; 
- выхода из строя изделия из-за попада- 
   ния  внутрь его инородных предметов  
   и жидкостей, насекомых и т.п.; 
- использования изделия в условиях  
   и режимах, отличающихся от бытовых.

4. Гарантия не распространяется  
на  аксессуары и комплектующие.

5. Гарантия также теряет силу, если 
в гарантийный период ремонт  
неисправного изделия производился  
не уполномоченными на то лицами.

6. Гарантийный срок – 1 год.

7. Срок службы – 3 года.

Дата изготовления указана на упаковке. 
Изготовитель: «Чжуншань Ньюкан Энтер-
прайс Дивелопмент Корпорэйшн Лимитед» 
Адрес: Комната 506/507,5Ф, №23, 
Наньаньская дорога, Район Шики, Город 
Чжуншань, Провинция Гуандун, Китай

Импортер / Уполномоченная организация: 
ООО «Паллада», 111675 Россия, город  
Москва, улица Руднёвка, дом 4, п  IV к 1, 2  
оф 1 РМ 2/5 
Служба сервисной поддержки  
потребителей: https://www.gfgril.ru 
+7 (495) 645-16-93

Товар сертифицирован 

Гарантийный талон

Изделие:

Модель:

Дата продажи:

Торгующая организация:

Изделие получил, претензий  
к комплектации и внешнему виду  
не имею, с условиями гарантии согласен.

Ф.И.О. и подпись покупателя:

Вскрыл упаковку, проверил и продал.  
 
Ф.И.О. продавца:

 

М.П.


